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ENGLISH

USE INSTRUCTIONS

ON FIRST USE
e Before using the appliance, wash all the parts that come into contact with food. (see
Cleaning paragraph).

A WARNING!
Handle the blades (7) with care since they are very sharp.

PUTTING INTO OPERATION
¢ Place the appliance body (2) on a flat steady surface and fully extend the power cord (9)
being careful not to let it hang from the surface.
e Make sure the appliance is switched off (control 1 in position 0) and that the plug is
disconnected from the power outlet.
¢ Insert the jar (5) on the seat (3), rotate the carafe until it clicks into place
(fig. 1)
¢ Put the ingredients to blend, mix or homogenize in the jar (5).
e Fit the lid (4) on the jar making sure that the measuring cap (8) is inserted into the seat.
e Connect the plug to the electrical outlet.
¢ Operate the appliance at the desired speed using the control (1)
o After use turn off the appliance by setting the control (1) to position 0, wait until the blades
have completely stopped before removing the lid (4) and disconnect the plug from the outlet.

POSITION Operation

0 Appliance switched off

1 Low speed - Continuous operation
2 High Speed - Continuous operation
P High speed - Pulse operation - Manual operation Releasing the control
the appliance will stop automatically
(control return to “0”)

A WARNING!

e Never put amounts of food in the jug (5) that exceeds its capacity: 1.5 litre.

¢ Never pour boiling hot liquids into the jug.

¢ Do not use the appliance to work hard food or to crush ice.

¢ Do not use the appliance for more than 2 consecutive minutes. Wait 1 minute between
a processing and the next.

¢ Do not operate the appliance without the lid (4) or remove it while the appliance is
operating. To add ingredients during the processing remove only the measuring cap (8) and
insert the ingredients from this opening.

* Never leave the appliance unattended while in use.

¢ Disconnect the plug from the outlet when the unit is unattended and before mounting,
dismounting or cleaning it.

¢ Never touch the moving blades.

¢ Never open the lid when the appliance is operating or while the blades are still moving
after turning off the appliance.
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ENGLISH

ADVICES

¢ The solid ingredients (fruits, vegetables ...) must be cut into cubes, approximately 2x2 cm
in size, before being introduced into the glass.

¢ Before operating the appliance, pour in the glass half of the liquids included in your recipe
(e.g., milk, soup ...) and add the remaining half during processing.

e Switch on the appliance starting from the lowest speed and complete the processing at
higher speed.

e To incorporate more air into your preparation, use the P function (pulse operation).

CLEANING AND MAINTENANCE

A WARNING!
Before performing any cleaning, disconnect the plug from the electrical outlet.

¢ Clean the appliance body (2) with a slightly damp soft cloth. Do not immerse it in water
or other liquids.

¢ Remove the blade holder (6) from the jar (5) by turning clockwise and pull the blades (7)
being careful as they are sharp.

e Wash the lid (4), the jar (5), the blade holder (6) and the blades (7) the measuring spoon (8)
with warm water and a normal dishwashing detergent, paying close attention to the blades
located in the glass as they are very sharp.

* Never use chemicals or abrasives.

¢ To reassemble the jar unit proceed as follows:
- insert the blades (7) in the holder.
- screw the support (6) to the jar (5) by turning it counterclockwise.

Lange Distribution S.r.l. reserves the right to introduce technical
and/or aesthetic changes to its products intended to improve performances.
Termozeta is an international trademark. Copyright © 1995. All rights reserved.
Lange Distribution S.r.l. - Via Treviso, 35 - 20127 Milano - Italy
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ITALIANO

INFORMAZIONE AGLI UTENTI Ei

Ai sensi del decreto legislativo 14 marzo 2014, n.49 “Attuazione della direttiva 2012/19/UE suirifiuti

di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAAE)”.

|| simbolo del cassonetto barrato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla fine della propria vita deve
essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti.

e utente dovra, pertanto, conferire I'apparecchiatura giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata
dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di una
nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno a uno.

e ’adeguata raccolta differenziata per I'avvio successivo dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al
trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi
sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui € composta I'apparecchiatura.

¢ o smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’'utente comporta I'applicazione delle sanzioni ammini-
strative previste della normativa vigente.

ENGLISH
INFORMATION FOR USERS ﬁ
In accordance with European Directive 2012/19/UE on electric and electronic equipment waste
disposal. ]

*The barred symbol of the rubbish bin shown on the equipment indicates that, at the end of its useful
life, the product must be collected separately from other waste.

eTherefore, any products that have reached the end of their useful life must be given to waste disposal
centres specialising in separate collection of waste electrical and electronic equipment, or given back to
the retailer at the time of purchasing new similar equipment, on a one for one basis.

*The adequate separate collection for the subsequent start-up of the equipment sent to be recycled, tre-
ated and disposal of in an environmentally compatible way contributes to preventing possible negative
effects on the environment and health and optimises the recycling and reuse of components making up
the apparatus.

¢ Abusive disposal of the product by the user involves application of the administrative sanctions according
to the laws in force.










www.termozeta.com

Call free m————————

800-200899






